


ДОГОВОР ПОСТАВКИ ОБОРУДОВАНИЯ И ЗАПАСНЫХ ЧАСТЕЙ 





Акционерное общество _________________ Украина, г. Киев, именуемое в дальнейшем ПОКУПАТЕЛЬ, с одной стороны, и фирма именуемая в дальнейшем ПРОДАВЕЦ, с другой стороны, заключили настоящий договор на нижеследующих условиях. 





Параграф 1. Предмет и объем поставки 





1.1. Продавец продает, а Покупатель покупает на условиях ФОБ оборудование и запасные части. Спецификация оборудования и запасных частей с ценами и весами по позициям предусмотрена в приложении N 1. 


1.2. Продавец обязуется передать Покупателю безвозмездно одновременно с документацией на оборудование в соответствии с параграфом 5 договора иллюстрированные каталоги на оборудование и запасные части, поставляемые по настоящему договору. 





Параграф 2. Цены и общая сумма договора 





2.1. Цены твердые и не подлежат изменению. 


2.2. Цены понимаются ФОБ, включая, в частности, стоимость морской экспортной упаковки, маркировки, доковые, портовые, крановые и таможенные сборы, стоимость лихтеровки, перемещения груза на причале, по выполнению стивидорных работ и таможенных формальностей, погрузки на борт и в трюм судна с укладкой в трюме (штивка). 


2.3. Общая сумма договора _______________. 





Параграф 3. Срок поставки 





3.1. Поставка оборудования и запасных частей по настоящему договору должна быть произведена в следующие сроки 


3.2. Датой поставки считается дата чистого бортового коносамента. 


Экспедитором в порту ________________________ является фирма ____________. 


3.3. Если оборудование и запасные части в соответствии с условиями договора прибудут в порт погрузки, но по причинам, не зависящим от Продавца, не смогут быть погружены на борт судна или судно не прибудет к назначенному сроку, Продавец обязуется хранить оборудование и запасные части у фирмы, упомянутой в п.8.7. в течение 20 дней с даты прибытия оборудования в порт погрузки. 


Штраф за задержку в поставке оборудования и запчастей в течение упомянутых 20 дней не взыскивается. 


Указанное выше не освобождает Продавца от уплаты расходов по поставке оборудования на условиях ФОБ в соответствии с параграфом 2 договора. 


3.4. За опоздание в поставке оборудования и запчастей против сроков, указанных выше, Продавец уплачивает Покупателю штраф в размере 0,5 % от стоимости непоставленного в срок оборудования и запасных частей за каждую начавшуюся неделю опоздания в течении первых четырех недель и 1 % за каждую последующую начавшуюся неделю опоздании. Общая сумма штрафа, однако, не должна превышать 10 % от стоимости непоставленного в срок оборудования и запасных частей. 


Указанные размеры штрафа не могут быть сокращены или увеличены в арбитражном порядке. 


Штраф за опоздание в поставке оборудования и запасных частей будет по усмотрению Покупателя удерживаться из счетов Продавца при оплате их Покупателем или оплачивается Продавцом против счетов Покупателя. 


3.5. При неисполнении договора свыше 4-х месяцев Покупатель вправе аннулировать весь договор или часть его. 


3.6. При наступлении обстоятельств форс-мажора (пожар, наводнение, землетрясение) сроки поставки, предусмотренные в п.3.1. договора, соразмерно отодвигаются на время действия этих обстоятельств лишь постольку поскольку эти обстоятельства значительно влияют на исполнение всего договора или его части. 


Продавец немедленно извещает Покупателя о начале и окончании обстоятельств форсмажора, причем это сообщение должно быть подтверждено Торговой палатой. 


В случае, если вследствие обстоятельств форс-мажора просрочка в поставке составит более 6 месяцев, Покупатель вправе отказаться от исполнения всего договора или части его. 





Параграф 4. Условия платежа 





4.1. Платежи за поставленное оборудование будут производиться в в течение 45 дней с даты получения Покупателем следующих документов: 


а) оригинала счета Продавца с 4-мя копиями; 


б) полного комплекта чистых бортовых коносаментов, выписанных на имя Покупателя; 


в) упаковочных листов в 5 экземплярах; 


г) гарантийного письма Продавца о качестве и комплектности поставленного оборудования и запасных частей; 


д) разрешения инспектора Покупателя или Покупателя на отгрузку оборудования (запчастей) после его испытания с участием инспектора Покупателя или без его участия в соответствии с параграфом 6 договора; 


е) протокола испытаний; 


ж) фотокопии действующей экспортной лицензии, если таковая потребуется; 


з) копии сопроводительного письма Продавца, подтверждающего отсылку предусмотренной в параграфа 5 договора техдокументации в адрес, указанный Покупателем. 


4.2. Оплата производится только за комплектно поставленные позиции оборудования и запчастей в соответствии со спецификацией, приложенной к договору в соответствии с п.1.1. 


Примечание: в счетах Продавец должен из суммы счета вычесть стоимость страхования в соответствии с параграфом 11 "Страхование", показав это отдельной строчкой. 





Параграф 5. Чертежи и техническая документация 





5.1. В течение 30 дней с даты подписания настоящего договора Продавец должен выслать в адрес _______________ заказной почтой _______________ экземпляров нижеследующих чертежей и технической документации: 


1. Общий вид и узловые чертежи с указанием основных размеров и характеристик оборудования и запасных частей. 


2. Подробные технические спецификации и описания конструкции машин и оборудования. 


3. Технические условия на изготовление и испытание оборудования и запасных частей, инструкции по уходу, схемы смазки и др. 


4. Фундаментные и установочные чертежи. 


5. Рабочие чертежи быстроизнашивающихся частей машины. 


5.2. Все текстовые материалы (инструкция, технические условия и др.), а также надписи на чертежах должны быть выполнены на __________ языке. 


5.3. Независимо от указанного в п.5.1. 2 комплекта всей документации должны быть завернуты в водонепроницаемую бумагу и вложены в ящик N 1 с оборудованием. 


5.4. В случае невложения технической документации в ящики и несвоевременной отправки ее почтой, поставка считается невыполненной и Продавец уплачивает Покупателю штраф в порядке и размерах установленных в п.3.4. договора. 


В этом случае срок гарантии соответственно продлевается и начало его исчисляется со дня получения Покупателем полного комплекта технической документации. 


5.5. Продавец известит Покупателя телеграфом об отправке в адрес, указанный в п.5.1., технической документации, указав в извещении N и дату накладной, а также количества и номера мест. 





Параграф 6. Инспектирование и испытание 





Покупатель имеет право посылать своих инспекторов на заводы Продавца и субпоставщиков, проверять в любые нормальные рабочие часы ход выполнения и качество заказанного оборудования и запчастей, используемых материалов. 


6.2. Продавец должен предоставить в распоряжение инспектора Покупателя бесплатно все необходимые средства для инспектирования оборудования, запчастей и материалов в соответствии с условиями, существующими в данной области промышленности страны Продавца. 


6.3. Испытание должно производиться на заводах Продавца и субпоставщиков за счет Продавца в присутствии инспектора Покупателя с указанием в нем существенных подробностей и результатов испытания, а также указанием о том, что оборудование и запасные части соответствуют условиям договора. 


6.4. Извещение Продавца о готовности оборудования и запасных частей к испытанию должно быть послано Покупателю по следующему адресу __________ и получено им не позднее, чем за 15 дней до предполагаемого срока испытания. 


6.5. Если в течение 15 дней с даты получения извещения Покупатель сообщит Продавцу, что его инспектор не сможет присутствовать при испытаниях или Продавец не получит за это время никакого извещения, Продавец вправе произвести испытание в отсутствии инспектора Покупателя с представлением Покупателю протокола испытания, поскольку испытание обнаружило обусловленное контрактом качество. 





Параграф 7. Гарантии 





7.1. Продавец гарантирует: 


1. что поставленное оборудование и запасные части соответствуют наивысшим достижениям мировой техники для данного вида оборудования; 


2. высокое качество материалов, которые используются для изготовления оборудования и запчастей, безупречную обработку и высокое качество технического выполнения и сборки; 


3. что поставляемое оборудование и запчасти изготовлены в полном соответствии с условиями настоящего договора; 


4. комплектность оборудования и запчастей в соответствии с условиями договора. 


7.2. Срок гарантии нормальной работы оборудования и запасных частей устанавливается месяцев с даты пуска его в эксплуатацию, но не более __________ месяцев с даты поставки. 


7.3. Если в течение сроков гарантии оборудование и запасные части окажутся дефектными, или не соответствующими условиям договора, то независимо от того, могло ли это быть установлено при испытании на заводе Продавца или субпоставщиков, Продавец обязуется по требованию Покупателя незамедлительно и без какой-либо дополнительной доплаты со стороны Покупателя устранить обнаруженные дефекты путем исправления либо замены дефектных частей новыми. 


В этом случае Продавец обязан уплатить штраф в соответствии с условиями договора без ущерба для других прав Покупателя, как за просрочку в поставке в размере, предусмотренном в параграфу 3 договора, считая с даты заявления претензии по день устранения дефекта или на дату поставки нового оборудования и запчастей взамен дефектного. Однако сумма штрафа не должна превышать 10 % от договорной стоимости оборудования и запасных частей. 


7.4. Замененное дефектное оборудование и запчасти возвращаются Продавцу по его требованию и за его счет в срок, согласованный сторонами. 


7 5. Все транспортные расходы, страхование и другие расходы, связанные с возвратом и/или заменой дефектных предметов как на территории страны Покупателя и страны транзита, так и на территории Продавца, несет Продавец. 


7.6. Указанный выше срок гарантии в отношении исправленного оборудования и запасных частей, поставляемых взамен дефектных, начинается снова с момента его ввода в эксплуатацию. 


7.7. Если Продавец по требованию Покупателя без промедления, но не позднее 30 дней с даты заявления Покупателем претензии, не устранит заявленных дефектов, то Покупатель вправе устранить их сам за счет Продавца без ущерба для своих прав по гарантии, причем Продавец обязан оплатить ремонт в сумме нормальных фактических расходов. Мелкие недостатки, не терпящие отсрочки и не требующие участия Продавца в их устранении, исправляются Покупателем с отнесением на Продавца нормальных фактических расходов. 


7.8. Если в процессе рассмотрения претензии или устранения дефекта устанавливается, что дефект не может быть устранен и замена товара не может быть произведена в сроки, удовлетворяющие Покупателя, а товар может быть использован Покупателем без устранения дефекта, по предложению любой из сторон претензия может быть урегулирована путем уценки оборудования в согласованном сторонами размере. 


При невозможности использования Покупателем поставленного оборудования, Покупатель вправе аннулировать договор в части такого оборудования или договор в целом. 





Параграф 8. Упаковка и маркировка 





8.1. Оборудование (запчасти) должно отгружаться в морской экспортной упаковке, соответствующей характеру данного вида оборудования (запчастей). 


8.2. упаковка должна обеспечивать полную сохранность груза от всякого рода повреждений или коррозий при перевозке его морем, по железной дороге и смешанным транспортом, с учетом, нескольких перегрузок в пути, а также длительного хранения. 


8.3. Упаковка должна быть приспособлена как к крановым погрузкам, так и перегрузкам ручным способом, на тележках и автокарах, поскольку это допускается весом и объемом отдельных мест. 


8.5. Продавец несет ответственность перед Покупателем за порчу, повреждение или поломку груза вследствие ненадлежащей упаковки, за образование коррозии из-за недостаточной или несоответствующей смазки. 


8.6. Каждое грузовое место не должно превышать следующих размеров: длина 10000 мм, ширина 3250 мм, высота 3700 мм. На высоте ящика 2700 мм делается срез углов ящика с тем, чтобы ширина ящика на высоте 3700 мм не превышала 1700 мм (см. эскиз N 1). 


В случае, если отдельные части оборудования будут превышать указанные выше размеры, то в этих случаях упаковка таких мест допускается в ящиках не превышающих следующие размеры: длина 10000 мм, ширина - 3600 мм, высота - 3700 мм. На высоте ящика 2300 мм делается срез углов ящика с тем, чтобы ширина ящика на высоте 3700 мм не превышала 2150 мм (см. эскиз N 2). 


На места, превышающие размеры, указанные в эскизе N 1, Продавец обязан за 45 дней до начала месяца поставки выслать Покупателю эскизы в 3-х экземплярах с указанием точных данных длины, ширины и высоты, а также координаты расположения центра тяжести. 


Кроме того, при отгрузке этих мест оборудования Продавец прикладывает к коносаменту эскизы в 3-х экземплярах, которые направляются вместе с грузом. 


8.9. Оборудование и запасные части должно быть упаковано по каждому трансу в отдельный ящик. 


8.10. Продавец несет ответственность за дополнительные транспортные и складские расходы, за повреждения товара, возникшие в связи с засылкой оборудования не по адресу вследствие неполноценной или неправильной маркировки. 





Параграф 9. Отгрузка 





9.1. За 45 дней до начала каждого месяца, в котором предусмотрена поставка оборудования и запчастей согласно 3 договора, Продавец должен представить Покупателю перечень поставляемого оборудования и запчастей с указанием его веса брутто, размеров и кубатуры. 


В случае наличия отдельных мест весом более 10 т и/или размерами, превышающими размеры, указанные в эскизе N 1 согласно п.8.8., в перечне должны быть указаны размеры каждого места и его вес брутто. 


9.2. Если оборудование, указанное в перечне согласно п.9.1. не будет доставлено в порт отгрузки в месяц поставки полностью или частично, Продавец обязуется возместить Покупателю все расходы, возникшие в связи с простоем и/или недогрузом судна (мертвый фрахт). 


9.3. Продавец в течение 24-х часов после произведенной отгрузки должен сообщить по телеграфу Покупателю дату отгрузки, наименование судна, N договора, транса, коносамента, наименование оборудования, количество мест, вес брутто и стоимость оборудования. Это сообщение должно быть подтверждено письменно. 


Продавец несет ответственность за несвоевременное извещение об отгрузке. 





Параграф 10. Экспортные лицензии 





10.1. Продавец берет на себя все заботы и расходы, связанные с получением экспортных лицензий на поставку оборудования и запчастей в объеме, предусмотренном договором. 


10.2. Если лицензии не будут получены или до окончания исполнения договора будут отозваны соответствующими властями, или действие их истечет, Покупатель имеет право аннулировать невыполненную часть договора или договор в целом. 





Параграф 11. Страховка 





11.1. Покупатель принимает на себя все заботы по страхованию поставляемого по договору оборудования и запчастей с момента его отгрузки с завода Продавца и/или субпоставщиков до момента получения заводом Покупателя. 


11.2. Расходы по страхованию от завода Продавца и/или субпоставщиков до погрузки товаров на судно в порту отгрузки в размере от страховой суммы, указанной в полисе, выписанном на имя Продавца, относятся за счет Продавца и удерживаются Покупателем при оплате счетов за оборудование. 


11.3. Страхование во время всего периода транспортировки и перевалок производится на условиях с ответственностью за частную аварию, включая кражу, недоставку и повреждение груза, независимо от процента повреждения. 





Параграф 12. Арбитраж 





Все споры, могущие возникнуть из-за настоящего договора или в связи с ним, подлежат, с исключением подсудности общим судом, разрешению в арбитражном порядке, в Киеве, во Внешнеторговом Арбитражном Суде при ТПП Украины в соответствии с правилами о производстве дел в этом Суде. 


Решение Арбитражного Суда является окончательным и обязательным для обеих сторон. В тех случаях, когда согласно условиям договора Покупатель вправе аннулировать договор или отступиться от него, не требуется обращение в Арбитраж. 





Параграф 13. Общие положения 





13.1. Все приложения, упомянутые в настоящем договоре, являются неотъемлемыми частями договора. 


13.2. Изменения и дополнения этого договора действительны лишь а том случае, если они как таковые совершены в письменной форме и подписаны договаривающимися сторонами. 


13.3. Продавец не имеет права передавать третьим лицам исполнение настоящего договора без письменного разрешения Покупателя. Нарушение этого правила дает право Покупателю немедленно отступиться от договора. Продавец вместе с тем вправе изготовить вне своего завода или дать изготовить отдельные части предмета договора субпоставщикам, которые должны быть заблаговременно согласованы с Покупателем. 


13.4. Субпоставщиком по _______________ является фирма __________________________________________. 


Однако и в этих случаях ответственность по договору несет Продавец. 


13.5. После подписания настоящего договора все предыдущие переговоры и переписка по нему теряют силу. 





Параграф 14. Юридические адреса сторон 





Продавец: 


Покупатель: 





ПРОДАВЕЦ ПОКУПАТЕЛЬ 











